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TURK VA OZARBAYJON TILLARI PAREMIOLOGIK BIRLIKLARDA QOFIYA
YASOVCHI USULLAR

RHYME-FORMING TECHNIQUES IN PAREMIOLOGICAL UNITS OF THE TURKISH
AND AZERBAIJANI LANGUAGES

NPUEMbl PUGPMOOBPA30OBAHUSA B NMAPEMUOJTIOM'MYECKMX EOUHULIAX
TYPELIKOIO U ABEPBAUOXAHCKOIO A3bIKOB

Jlevna Mamepsapge
AOKTOpaHT kadeapbl AsepbangxaHcKkoro s3bika IsTHOKMHCKOro rocy4apCTBEHHOMO
yHuBepcuTeTa, AsepbangxaH

AHHOMauyus

B cmamse paccmampusaromces pughmoobpasyrouue npueMsi, Habodaemblie 8 napemuoioeudeckux eduHUUax
mypeuykoeo u azepbalidaHCKo20 53biKo8. Pucbmbi, ecmpeyaroujuecs 8 rnocrosuyax aszepbalidxkaHCKO20 U mypeykozo
S3bIKO8, COCMOSIM U3 38YKOBbIX 108MOP08, CO30arwux pumm. Imo f1eKkcudeckue eOUHUUbI, Komopbie 0bbIYHO uMerm
pasHoe 3HadYeHue U ces3aHbl 10 (hopme U codepxaHur ¢oHemu4yeckum co3syyuem. B omnudue om obpa3syos
HapoOHoU  no33uu, pugmyrowuecss croea 8 napemuorioeudeckux eOuHuyax obnadawm  yHUKanbHbIMU
Xapakmepucmukamu. M3ameHeHue ¢boHemMuUYECKO20 cocmasa OmOesbHbIX JIeKCUYECKUX €OUHUU co3daem pucbmbi.
Hanuyue napoHumuYeckux crog u annumepayuu npueodum K obpa3osaHuro pugmos 8 rocsiosuyax mypeuykozso u
asepbalidxaHCKO20 513bIKOS.

BHympunpednoxHoe ofoxeHue pughMyrouuxcsl €08, npedcmassieHHbIX 8 0mOesbHbIX CUHMazmax,
Xapakmepusyemcsi Cmunucmu4Yeckum Kadyecmeom. [lepeasi u nocnedHsisi nekcuyeckue eOuHUUbl rnapemutli obpa3syom
pugm. dmom mun oHemuyeckol eapMOHUU, & MakKXe CMEXHble U HECMEXHO puchmyouuecss crosa co3darm
doroniHUMerbHble HKAHChl 8 MnpednoxeHuu. BHympudgpasosas pugpmoeka, Habmwodaemasi 8 rocrosuyax, Mmakxe
Xapakmepu3syemcsi CmuiuCmu4eCcKuUM Ka4yecmeom.

Abstract

This article examines the rhyme-forming techniques found in the paremiological units of the Turkish and
Azerbaijani languages. The rhymes observed in these proverbs are based on sound repetitions that produce rhythm.
These lexical items, often different in meaning, are connected by phonetic similarity in both form and content. Unlike in
traditional folk poetry, rhyming words in paremiological expressions display distinctive features. The modification of
phonetic elements within individual lexical units contributes to the formation of rhyme. The use of paronyms and
alliteration further supports rhyme construction in Turkish and Azerbaijani proverbs.

The intrasentential placement of rhyming words, often at the beginning and end of syntagmatic segments,
enhances their stylistic value. This type of phonetic harmony—whether involving adjacent or non-adjacent rhyme—adds
semantic nuance and expressive richness to paremiological structures.Agar s6zlar: paremiya, qafiyes, ritm, fonetik tekrar

Annotatsiya

Maqolada turk va ozarbayjon tillaridagi paremiyologik birliklarda kuzatiladigan qofiyalash usullari ko'rib chiqiladi.
Ozarbayjon va turk ftillaridagi maqollarda uchraydigan qofiyalar tovush takrorlari orqali ritm hosil qiladi. Bu — odatda
turlicha ma’noga ega bo'lgan, lekin fonetik jihatdan o‘'xshashligi tufayli shakl va mazmunga ko‘ra boglangan leksik
birliklardir. Xalq og‘zaki she’riy namunalaridan farqli o‘laroq, paremiyologik birliklardagi qofiyalanuvchi so‘zlar o’ziga xos
xususiyatlarga ega. Ayrim leksik birliklarning fonetik tarkibidagi o‘zgarishlar qofiya hosil qiladi. Paronimik so‘zlar va
alliteratsiya mavjudligi turk va ozarbayjon tillaridagi maqollarda qofiyalarning paydo bo'lishiga olib keladi.

Qofiyalanuvchi so‘zlarning gap ichidagi joylashuvi, ayniqsa, ularning alohida sintagmalarda namoyon bofishi
uslubiy xususiyatga ega. Maqollarda birinchi va oxirgi leksik birliklar qofiya hosil qiladi. Bu turdagi fonetik uyg‘unlik,
shuningdek, tutash va tutashmagan qofiyalanuvchi so‘zlar gapga qo‘shimcha ma’no nozikliklarini beradi. Magqollarda
kuzatiladigan gap ichidagi qofiyalanish ham uslubiy xususiyatga ega.

Knroyeenle criosa: napemusi, pugpma, pumm, ¢hoHeEMUHECKOEe 1o8MmopeHuUe
Key words: paremia, rhyme, rhythm, phonetic repetition
Kalit so‘zlar: paremiya, qofiya, ritm, fonetik takrorlanish

B 2025/N03 107




FarDU. ILMIY XABARLAR @ https://journal.fdu.uz ISSN 2181-1571

TILSHUNOSLIK

BBEOEHUE

MocnoBuubl asepbangkaHCKOro M Typeukoro A3blKOB WMMEKT obLlimne CTUnMcTMyeckue
YyepTbl. Cxoxue CTUNUCTUYECKMEe OCOBEHHOCTM Ha (OHETUYECKOM YpPOBHE  BKIOYaloT
annuTepauuio, acCoHaHC, MapoOHOMa3nio, CroBa CO CXOXMM (DOHETUYECKMM COCTaBOM, a TaKke
npyemsbl, cosgatowme pudpmy n putm. CrnoBa co CXOXMM (POHETUYECKMM COCTaBOM, CO3faioLume
pucdmbl B napemusx asepbangkaHCKOro W Typeukoro $3blkOB, BCTpeyarTcsa B 6O0nblioM
KOnunyecTBe 1 NpuBIEeKalT BHUMaHMe Kak OAWH U3 CTUIIUCTUYECKMX MOMEHTOB B 0Bpasuax yCTHOM
HapoaHou cnoBecHocTn. B napemusix oboux A3bIkOB MNOBTOpPSieTCA (QOHETUYECKUA COCTaB,
BXOOSAWMMA B COCTaB Kakom-nnbo nekcuyeckonm eauHuubl. CrioBa C  NOBTOPSAOLWLMMCA
hOHETMYECKMM COCTABOM CO3atl0T CO3BYYUA, pUddMy U pUTM B NpeanoxeHuax. CTunuctnyeckoe
3HavyeHne nNogobHbIX CO3BYYMI B MapeMusax asepbangkaHCcKoro n TypeuKoro A3bIKoB 3akniovaeTcs
B TOM, YTO OHW CRyXaT Lenu BblAeneHus CroB M AenarT noyvnTenbHoe, Myapoe coaepKaHue
nocnosuy 6onee 3anoMuHaOLLMMCS.

[MockonbKy OHWM He U3y4anucb OTAENbHO U CUCTEMHO B SI3bIKO3HAHWUW, N3yYyeHne POHETUKO-
CTUITUCTUYECKNX OCOBGEHHOCTEN CIOB CO CXOXWUM (DOHETMYECKMM COCTaBOM, pucmon wn
puTMoobpasyowMMmM npuemMamMmn B nNapeMmyecknx eguHuuax asepbangKaHCKoro U TypeLKoro
A3bIKOB MPeACcTaBnseTcs OAHUM U3 haKTOPOB, ONpeaenstoLWmX akTyarnbHOCTb TEMbI.

OB30P JIUTEPATYPbI U METOOONOINA

XoTa napemuyeckune eauHuubl U UX S3bIKOBble OCOOEHHOCTM U3yYanucb B LENOM U B
PasnWyHbIX  HanpaBfeHUAX  MWHIBUCTUYECKMX  WUCCRedOoBaHWW,  (POHETUKO-CTUIIMCTUYECKME
OCOBEHHOCTN nocnoBuy,  asepbankaHCKOro UM Typeukoro s3blKOB He  noABepranuch
CUCTEMATMYECKOMY M LUMPOKOMY CPaBHUTENbHOMY aHanu3y, a MaclTabHble nccrnegoBaTenbckue
paboTbl MO 3TOM TeMe MpakTU4eckn He nucanucb. B cratbe B OCHOBHOM WCMOMb30Bancs
onucaTenbHbI MEeTOA, COMOCTaBUTENbHbIM METOA NMPUMEHSANCA MPU COMOCTaBIEHUN A3bIKOBbIX
haKToB, OTHOCALMXCS K POLCTBEHHbIM TIOPKCKMM $3blkaM, a METOA CTPYKTYPHOro aHanusa
nNpuMeHsncs nNpu o6Ccy>xaeHnn hOHETUHECKOrO COCTaBa NIEKCUYECKNX €QUHNLL.

3AKINK4YEHUE N OBCYXXOAEHUE

XOoTa CcOBpeMeHHble TIOpKCKME £A3blkM  nocrie  AaudpdpepeHumnaumm  xapakTepusyoTcs
Pa3NNYHBbIMU JIEKCUHECKUMU U TPpaMMaTUYECKMMN OCOBEHHOCTSIMU, ewe OGornbluee BHUMaHue
npuBneKkaeT CXOACTBO (POHETUKO-CTUIIMCTUYECKMX OCOBEHHOCTEN 00pasuoB YCTHOW HapO4HOWM
crnoBecHoCcTH, ocobeHHO nocroBul. Cxoxue oHeTUveckne CTPYKTYpbl, a TakKke npuemsl
co3faHusa pudmbl 1 puTMa B napemusax asepbanakaHCKOro n TypeLKoro A3blkOB MMEKT BaXKHOE
3Ha4yeHMe Kak CTUNUCTU4eckme anemeHTbl. B nocnoeuuax Typeukoro n azepbangkaHcKoro si3bIKoB
CrnoBa C OAMHaKOBbIM KOPHEM 0B6pasyloT co3Byuuns. PoHeTUYeCKne CO3BYyYMsI CO30al0T pasnNuUYHbIe
OTTEHKN B NMapEMMOSIOrMYECKNX TEKCTAX, a CroBa CO CXOXMM (POHETUYECKMM COCTaBOM CO3AatoT
3MOLMNOHANBHOCTb Y PUTMUYHOCTb COOTBETCTBEHHO.

MapannenbHoe 1 pasHeceHHoe pasMeLLeHne CroB, a Takke pasMmeLleHne NoBTOPSOLNXCS
3BYKOB B aHiayTe unuv aycnayre He ocTaloTcsa 6e3 kKayeCTBEHHOro BO34ENCTBUA Ha poHeTnyeckoe
3ByYaHue. Kaxabih U3 HUX BHOCUT OOMNOSMHUTENbHbIE OTTEHKM B 3HAYEHME NapeMMONOrnyecKkmnx
eanHuu,.

1. Pudma kak pOHETUKO-CTUNNCTUYECKUIA NpUeM B NapeMUOSTIOrM4eCKMX TeKCcTax

Pudpmon cuntaeTca umpeanbHoe MNOBTOPEHWE 3BYKOB B JMTEPATYHbIX MPOU3BEAEHMSAX.
Pudmytowmecss crnoBa BCTpPeYarTCA B MapeMUONOrMYyeckux eanHuuax asepbangkaHckoro um
TypeuKoro A3blkoB. Takve cnosa OBbl4HO CO34al0T rapMOHUIO, Aenas napemMuosiorM4eckun TekcT
aMounoHanbHO adpdekTnBHbIM. H. MNampkueBa oTmevaeT, 4TO pudmMa UMEET BaXKHble MPU3HAKM
nosTopa un bopmmpyeT 06pasHbIvi CTUMb BblpaxeHusa [3, s. 19]. Hanp. El gabagi, sel gabagdi (el-sel;
Mepen Hapogom, neped notonom); Qurbst — adi bad (qurbat-bad; 3a rpaHuya — gypHasa cnasa);
Dervis, bels is (Oepsuw, Takasa Bewb) [1, s. 230, 261, 416]; Atta karin yigitte burun (karin-burun; ¥
KOHA ecTb Bptoxo, y xpabpeua ectb Hoc); Az kaz uz kaz (az-uz; Konawm Hu3ko, konam rny6oko);
Beyazin adi esmerin tadi [4, s.230, 261, 416] (adi-tadi; Vima Genoro, BKyC 4epHOro ) v Aap.
Pudmytowmecss crosa B MNOCNOBULAX COOTBETCTBYIOT COAEPXKaHUIO MNapeMunm U CTaHOBSATCS
CTPYKTYPHbIM anemMeHTOM npeanoxeHus. Npumep: Yaxsiliq et at deryaya, baliq bilmasae, xaliq bilar
[1, s. 402] (Cpenan pobpoe geno n 6pocb ero B Mope. Ecnu pbibGbl HE LEHAT, TO co3paTenb
ueHuT). 34ecb pUMyOLLMECs JeKCeMbl He TOMbKO CO34atoT (POHETUYECKYIO FapMOHUIO, HO U
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coyeTalTCs C coaepxaHmem nocrosuu: baliq - xalig (pbibbl - nogun). Ecnu 6b1 pudmytomnecs
crnoBa B TeKCTe ObinNn 3aMeHeHbl UX CUHOHWUMWYHBLIMW aHanoramum, To He Obino Obl HUKaKow
CTUIIUCTUYECKON aeTann. To e camoe MOXHO cKkasaTb U O Apyron nocrnosuue, NpuHagnexawemn
Typeukomy a3blky: «Cam agacindan aqil olmaz, el cocugundan ogul olmaz» [4, s. 765] (CocHa He
NNOAOHOCUT MYAPOCTbIO, U CbiH HE BblpacTaeT U3 YyXoro pebeHka).

CnoBa C pasHbIM 3Ha4YeHVeM W MpuHagnexawime K pasHblM TemMaTU4eckum rpynnam B
napemMmonormyeckom Tekcte Onarogaps pudpme ctaHoBATCA Gnvbke Apyr K Apyry no dopme.
Hanpumep, B nocnosuue «Haci Makkaya, darvis takkaya» [1, s. 642] (ManomHuk B Mekky, aepsuLu
B CKUT) COOTBETCTBYIOLLUME NEKCUYeCcKne eguHUUbl CBA3aHbl APpYr C APYrOM B rOpU3OHTasbHbIN U
BepTUKamnbHbIN psd. OTW CrioBa BHYTPU napemuy conuxarTcs nocpeAcTBOM CEeMaHTUYeCcKOro
oxBaTa. [lpexae Bcero, OHM BbIpaXatoT NMOHATUA, CBA3AHHbIE C PENUTMEN N PENUTMO3HON CEKTOMN:
Haci (xagpkn) — (Makka) Mekka, darvis (gepsuw) - takke (cekta). C gpyrown CTOpoHbIl, ogHa napa u3
HUX CBA3aHa C MOHATMAMW Noden, a Apyrasa napa — C MNOHATUAMM MecTa M MPOCTpaHCTBa.
BepTukanbHasi CBA3b NEKCMYECKUX €OMHUL, Takke cnegyet 3TOM NUHUMK: XadKu/ NanoMHUK U
aepsuwl, Mekka n Tekke. [pumepbl Takoro poga CBA3WM Mexay PUPMYHOLLMMUCA NEKCUHECKUMM
edvHMLaMM MOXHO HaTK 1 B Typeukux nocnosuuax. Hanpmumep: «Kiz kucakta ceyiz bucakta” [4,
s. 234]. B npuBegeHHOM npumepe o4eBuaHbl 0b6a nopsigka cBssu: Kiz (geBywka) n kucak
(obbsTHE), ceyiz (npupgaHoe) u bucak (yronok); Kiz (geBywka) n ceyiz (npugaHoe), kucak
(06bsiTMSA) 1 bucak (yronok).

PucdbmoBka B nocrnosuuax asepbankaHCKOro W Typeukoro $3blkOB MO  CBOEMY
COBEpLUEHCTBY He MOET HM B Kakoe CcpaBHeHMEe C allyrckon noasven. Popmbl puUdMOBKU
XapaKkTepu3yloTCa HEKOTOpbIMU  crneumdudeckumm ocobeHHocTamu. B HaydHO-TeopeTudeckon
nuTepaType oTMeyaeTcs, YTO Mo 3BYKOBOMY COCTaBY CyLLECTBYIOT pasfnyHble TUMbl pUm:

a) Pudma, B OCHOBE KOTOPOW NEXWUT Napa rMNacHbIN-COrnacHbli (3aKpbiTblA CIOr; Tak
Ha3blBaemasi cunbHasa pupma);

0) pudmMoBKa, B OCHOBE KOTOPOW NEXUT napa COornacHbIN-rnacHbIn (OTKPbITBLIA CrIor; Tak
Ha3biBaemagd criabasi pucma);

B) pucbmytoLmecs ¢ 0OAHOM rnacHom ocHoBou [2, c. 9-11].

Kaxgbin M3 aTUX TMNOB pPUPMbI MOXHO YBMAETb B NApPEMMUONOrMYecknx eamHuuax obonx
A3bIkoB. Hanpumep: Xanim qirsa — gaza, nokar qirsa — caza (qeza-caza); Herdan ipak, hardan
képak (ipak-kdpak); Okiiz dler génii galar, igid dler Gnii qalar [1, s. 627, 663] (gén-in); Bir ev, bir
dev (ev-dev); Yuz elli, yaz belli (elli-belli); Gelin atta, buyruk hakta [4, s. 629, 183, 309] (atta-hakta).
B oTtnnume ot gaHHOM Knaccudukauuu B nocrosuuax Habnwogaetcsa pudma ¢ 0gHOM CorracHom
ocHoBow. lMpumepbl: Aksam ise yat sabah ise git [4, c. 197] (yat-git; Beuepom nocnu, a 3aBTpa
nongn); Hirs gelends gbz qizarar, hirs gedends Uz qizarar (g6z-uz; Korga npuxoauT rHes, rnasa
KpacHeloT, a Korfa rHeB yxoauT, NuLO KpacHeeT).

B cuHTakcnyeckn MNOBTOPSIOLMUXCS MNOCMOBULIAX YYaCTBYIOT FEeKCUYeckne eauHuLbl Co
CXOXMM poHeTnyeckum coctaBoM. Kaxgoe w3 CnoB, XapakTepuaylowuxcss MNOBTOPEHWEM
3BYKOBOIO COCTaBa, pacnoniaraetcad Mo OJHYy CTOPOHY OT MOBTOPSIIOWNXCA KOHCTPYKUUIA
npegnoxerus. Kisi seldir, arvad gél [2, c. 261, 267, 437, 468] (sel-gdl; Myx — noTon, xeHa —
03epo); Gin kegar,kin kegmaz [2, s.261, 267, 437, 468] (guin-kin; [leHb npoxoauT, a obuga Her).
Evvel can, sonra canan (can-canan; CHa4ana »*u3Hb, noTom nto6osHMUa); Cennet de bu diinyada,
cehennem de [1, c. 135, 179, 236, 256] (cennet-cehennem; U pain B aToM Mupe, n ag).

lMoBTOpPLI 3BYKOB NOSABASAIOTCA B Havane cnosa. [NogobHble npuMepbl 4acTo BCTpevaTes B
napeMmonorMyeckoMm Martepuane conoctaBnsemblx A3blkoB. Hanpumep: Qiz ssasi, qizil sasi (qiz-
qizil; desnumn ronoc, 3onoton romnoc); Cute gedan 6kiuz gdéziindan taninar [1, s. 296, 200, 448,
683] (6kliz-g6z; Bbblka, ngywero k nape, MOXHO y3HaTb Mo rnasam); Glzele bakmanin géze faydasi
var (guzel-g6z; CmoTpeTb Ha kpacoTy nonesHo ans ras); Dogmadik gocuga don bigilmez
(dogmadik-don; Ogexagy He WbloT Ana HepoxaeHHoro pebeHka); Ati atasiyla, katiri anasiyla [2, s.
191, 156, 79, 101] (at-ata; Jlowaab [y3HatoT] no oTuy, a Myna — no maTtepu) n T. 4. 3710 6onbLue
3aBUCUT OT MOJSIOKEHUS 3BYKOBbIX 3NIEMEHTOB — NACHbIX UMW COrNacHbIX — B crioBe. MocKomnbKy
Hayano M KOHEL, CroBa CYUTAKTCA CUMbHBIMM U cnabbiMyM NO3NUMSIMU ONS 3BYKOB peyu, MX
POHETUKO-CTUNUCTUYECKNE BO3MOXHOCTU HE Be3ae NPOSBIIAITCHA C 04MHAKOBOW CUITON.
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lMockonbKy aHnayT, TO eCTb Hayano cnoBa, sIBAAeTCs CUMbHOW Nno3uumnen, ooHeTudeckme
XapaKTEePUCTUKN NEeKCUYECKUX €OUHUL, B 3TOW MNO3ULMM OCTaloTCA B 3HAYUTENBHOW CTEneHu
HeM3MeHHbIMW. B KkoHUe crnoBa MNpoUCXoAUT MHOro (POHEeTUYECKUX WuaMeHeHun. [loaTomy B
obpasyax yCTHOro HapogHoro TBopyecTBa — 6asaThbl, NeCHW, KonblbenbHble, HapoaHasa Noa3suns, a
Takke NapemMmnonornyeckne eguHuLbl — Hadvano crioa 6onee GnaronpuAaTHO Ana obpasoBaHus
cornacHbix.

2. DopMbl NpoABEHNA pupMbI B NapeMUOSNIOrMYECKUX TeKCTax
Pudma B nocrnoBuuax o0ObIMHO WMMeeT onpeaeneHHble Gopmbl NPosABNeHns. Takum
obpa3om, pudMa BO3HMKAET B pe3ynbTate W3MEHeHWss (OHETUYEeCKOro cocTaBa CroBa.
Hanpumep: Bildir yedim bir ancir, indi de garnim incir [1, s. 120] (4 cben uHXnp B NOLLSIOM rogy, u
Tenepb MOW Xenyaok nofioH 6ecnokoncTemem). M3 npmesegeHHoOro npumepa BMAHO, YTO B O4HOM
3 puUMyLLNXCA CNOB NPOM3OLWNIO COBbITUE 3MM3UK, M OHO 3apudmoBanocb C ApYyrou
FNIeKCU4EeCKON eanHnLERn, co3naB COOTBETCTBUE C ee (POHETUYECKMM COCTaBOM (iNCir «MHXMP» U

incir — inciyir «becnokouTtbcsa»). [lapoHuMMbl B MocrnoBuuax cosgalT pudMy. ITO MOXHO
Habnogate B doHemax, 0Opa3oBaHHbIX MNAapOHMMaMM Ha OCHOBE COrfacHbiX W [NacHbIX.
Hanpumep:

Dévletde dave, 6vladda nave (deve va nave; Cpegm GoraTcTBa xopow Bepbntog, cpean
AeTen — BHYK);

Dovlatliye bali, yoxsula dali deyarlar (bali, dali; Boratomy roBopsT «ga», 6egHoMy roBopsit
«CymacLieLwmmn»);

Duz yasa-yuz yasa (dlz, ylz; 2Kute npaBuiibHO — XWUTb Ha CTO NeET);

Caxir paxir agandir [1, s. 282; 283; 287; 670] (¢axir-paxir; BMHO — OTKpbIBaeT TalH);

Ana kizina taht kurmus, baht kurmamis (taht-baht; Matb noctpouna TpoH Ons cBoen
Aoyepu, HO He He nodapuna yaayu);

Bas kes, yas kesme [1, s. 288, 540] (bas-yas; He pybu monoayto gepesy).

MogpaxaHusa co CXOXuM poHeTU4eckMM cocTtaBoM 06pasyloT pudmbl B NOCNOBULAX.
Kimine hay hay kimine vay vay Komy-To o on, komy-To an au [4, c. 234]; Hay-hayi gedib, vay-vayi
galib [1, c. 638] (hay-hay ve vay-vay; MonogocTtb mpowuna, cTapocTb ocTanach ); HekoTopble
OOHOCINOXHbIE NEKCUYECKME eQMHULbI, OKaHYMBAOLMECS HA TOT Xe COrfacHbIN, YTO U cocegHue,
obpasytoT pudmebl. MNpumepsl: Mart ayi dert ayi (mart, dert; MapT — mecsau cmyThl); Mift olsun da
zift olsun [4, c. 250, 254]; Kand nadir, gend nadir (kand, gend; YTo Takoe OepeBHs, YTO Takoe
caxap); Mart ¢ixdi — dard ¢ixdi [1, c. 433, 479] (mart, dord; MapT ywen n 6ega ywna).

Pucdmbl nosBnsoTcs B HEMNOMHbIX CUHTarMax BHYTPU npeanoxeHwn. WHorga Takve
npyMepbl COMPOBOXOAKTCA ornpefernieHHbIM (OOHETUYECKMM M3MEHEHMEM U B CBOK oyepenb
OEMOHCTPUPYIOT CTUNNCTUYECKOE KayecTBO. B aTom crnyyae pudmytolimecs cnosa npousHOCAT C
NOrMYECKMM yOapEHMEM B pasHbiX No3vuuax npeanoxeHums. C Opyrod CTOPOHbI, CROBECHOE
yaapeHve nomeLlaeT nx B LeHTp ocoboro BHMMaHMSA B nobor no3nunm npeanoxeHus.

Hanpumep:

Ayagi qisa, dayagi uzun [1, s. 46] (ayadl ve dayadi; Hora kopoTkas, onopa AnvHHas) —
Bugday ile koyun geri yani oyun [4, s. 715] (koyun va oyun; OBUbI C NLWEHMLEN, a 3aTEM Urpa);

Yasi yetmis, isi bitmis [1, s. 404] (yetmis ve bitmis; Emy cembgecaTt net, ero pabota
3akoH4eHa) — Ar yili degil, kar yili [4, s. 351] (ar ve kar; He rog nosopa, a rog paboThbi).

MpeonoxeHnsa C MNPOCTON CTPYKTYpon OObIMHO puUMyOTCA C nocnegHen u nepBon
nekcuyeckuMn eguHuuamu. Takas pudpmoBka BCTpeyaeTCcs B MNAPEMUONOrMYecknx eanHuLax
oboux A3blkoB. Bokanusauun co3garoT OONONHUTENbHbIE OTTEHKU CMbICIA, 3MOLMOHANbHOCTU U
rapmMoHuu1, NOSABNSSACL B NEPBOM M NocnegHeM croBax npeanoxenus. MNpuvepsi:

Azar temizlikden bezardir [1, s. 42] (azar ve bezar; bonesHb genaeT YNCTOTY HENPUATHOWN);

Namazdan avval bogazdir [1, s. 500] (namaz va bogdaz; Npuem num nepen MoONUTBON);

Nisya girmaz kisaya [1, s. 511] (nisys va kisaya; Jonr B KOLIenek He BXOAMT);

Ac¢ yanindan kag [4, s. 63] (a¢ va kag; bern ot ronogHoro).

PudpmoBaHue 3gecb nposiBNSAeTCHS B OCHOBHOM B NapeMusix, He wumetowmx 6oratoro
NEKCMYECKOro CoaepXaHus.

BbiBaeT, 4TO B MOCMNOBMLAX POACTBEHHBLIX A3bIKOB CMOBA, KOTOPbIE BCTPEYalTCA pPAOoM,
pucmytoTCa apyr ¢ ApyroM. Takas nocnegoBaTesibHOCTb PUPMYIOLLMXCA SleKCeM MOXET UMeTb
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CTUIUCTMYECKOE KayecTBO. PucpmoBaHHbIe nekcuyeckne eguHuubl B NOCMOBMLAX HE OCTakTCcA
NVWb  3NIEMEHTOM  XYOOXECTBEHHOM CTPYKTypbl. OHM MOryT cosgaBaTb KOHKPETHOCTb MU
MeTaopuYHOCTb, y4acTBys B MNapemMumoriormdyeckoMm TekcTe. [loaTomy Takve pudmyowmecs
nekceMbl MpuBNekawT ocoboe BHMMaHMe CBOUM MpefocTeperawwmM U MyapbiM 3HAYEHUEM.
Hanpumep:

Aylya dayi deyir — isi xatirine (ay! ve dayi; OH Ha3biBaeT mMeaBeas oanen — pagu CBOEro
aena);

Kicik das da bas yarar (das ve bas; [laxxe He60MNbLLON KaMEHb MOXET NOBPEAUTL rOSOBY);

Naxcivanin duzu, qizi, qarpizi (duz, qiz ve qarpiz; HaxybiBaHCkas conb, geByLlka n apbys
XopoLun);

Cofalet sefalat dogurar [1, s. 47, 436, 501, 681] (cehalat ve sefalst; CtpagaHue poxagaet
pagocTb);

Cagrilmayan yere ¢orekgi ile borekgi gider (¢orekgi va bdrekgi; MNekapb 1 KoHOUTEP NOYT B
He3BaHOe MeCTO);

Dostun attigi tas bas yarmaz (tas ve bas; KameHb, OpoLlleHHbI ApyroM, He pa3obbeT
ronosy);

Gozluye gizli yoktur (gézlik va gizli; Ans ovkapuka HeT cekpeTa);

Kazaya riza gerek (kaza vae riza; [ins HecyacTHoro cny4vas TpebyeTca cornacue);

Koylinin kahve cezvesi karaca amma slrece (kahve va cezve);

Cankirinin tozu, tuzu, kizi (toz, tuz, kiz; XopoLuo nbifib, corb M geByLuka [KaHKbIpbI);

Zahmetsiz rahmet olmaz [4, s. 762, 159, 188, 227, 243, 310] (zahmet ve rahmet; HeTt
munocepaus 6es ycunums) va s.

B napemusax yaule BcTpeyaloTca pudMyOLLMECS NeKCMYecKne eanHuLbl, Haxoasawmuecs Ha
pacctosHun apyr ot gpyra. OHM €O34al0T rapMOHUIO B PasHbIX MNO3MUMAX NPEOSIOKEHUs W
bopMUPYIOT CTUNNCTUYECKYD 0COBEHHOCTbL. Hanpumep:

Abdaldan pasa olmaz, taxtadan masa (pasa ve masa; [Jypak He MOXeT cTaTb MnaLloWw,
AepeBsHHasi nanka He MOXeT cTaTb wunuamm); Avamlarin azari, mollalarin bazari (azar ve bazar;
BonesHb npocToro Hapoaa, pbiHOK Ana mynn); AJ saker, qara sekar, bir damari suya ¢akar (seker
va ¢okar; benbi caxap, YepHbIi caxap, Xunka kak soga); Agin adi var, garanin dadi [1, s. 15, 16,
17] (adi ve dadi; Y Genoro ectb uMMms, y 4YepHoro ectb BKyc); Cocuk seversen besikte, koca
seversen dosekte (besik vo dosek; Jllobu auta B konbibenu, nobu myxa B noctenu); Dag adami
hasta eder sag adami (dag ve sag; Nopeu aenaet 3gopoBoro yenoseka 6onbHbIM); Devletin mali
deniz, yemeyen domuz (deniz ve domuz; Co6CTBEHHOCTb rocyaapcTtBa — MoOpe, TOT, KTO €ro He
ecT, - cBuHbSA); Kardesim aga, arvadi hatin, almaz beni kulluga satin [4, s. 141, 144, 153, 221]
(hatin va satin; Mow 6paT, rocnoauH, n ero xeHa, rocnoxa, He BO3bMyT MeHsi B pabCTBO).

BHyTpunpeanoxHole pudmbl HabnwogawTca B NOCAOBMUAX C MNPOCTON  CTPYKTYpOm
npegnoXeHnn B Typeukom U asepbanmkaHckoM d3blkax. Pudomylowmecs crnosa B nNpenfioxXeHum
Takke UMEKT CTUNUcTuyeckoe cogepxanue. MNpumepbl: Ovvali meydan olanin axiri zindan olar
(meydan ve zindan;To, 4yto Hayano 6onblioe nose, KoHew noasemense); Zeshmat olan yerde
geybaet olmaz (zehmet ve geybet; e ecTb TsKenbI TPYA, Tam HeT 3nocnosus); iki canbaz bir ipte
oynamaz (canbaz ve oynamaz; [1Ba urpoka He urparoT Ha ogHow cTpyHe); Yetimin agzi asa
catanda basi dasa dayer (asa ve dasa; Korga poT cupoTbl AocTuraeT OO edbl, ero ronosa
yoapsieTcst 0 kameHb); Yel ile galan sel ilo gedar [1, s. 320; 345, 354, 411, 408] (yel va sel; Yto
NPUXOAUT C BETPOM, TO yxoauT ¢ HaBogHeHueM); Kopek slrimekle etek kesilmez (kdpek ve etek;
tO6ka He kpowuTcs, Bbirynuas cobaky); Safa ile yenen cefa ile kazanilir (safa ve cefa; To, 4to
CbeAEeHO C XOPOLUMM HacTpoeHueM, 3apaboTaHo TsxenbiM Tpygom); Sona kalan dona kalir (sona
va dona; ToT, KTO oCcTaeTcs B KOHUE, Bcerga 3amupaet)[4, s. 241, 270, 277, 300] va s.

O6unne pucmyoLLMXCA CNOB B NOCOBULIAX YBENMMYNBAET rapMOHMIO, HE YTSXKENAS TEKCT.
Hanpuwmep: Ollisii 6len bir giin aglar, dslisi olan har giin (8liisii n élen, dalisi u olan; Te, y koro ecTb
MepTBeL, NnavyT OgHaxabl, Te, y KOro eCTb CyMacLUeaLLmi, nnadyT Kaxabli geHb); Xata manden,
ata sandan (xata, ata u man, san; Owunbka — OT MeHsa, gap — ot Tebs); Naxira gediram goban
olmaz, axura gediram — saman [1, s.543, 632, 502] (naxira n axura, goban n saman; Uay k ctagy,
nacTtyxa HeT, ugy K scnsim — conioma); Bez alirsan Mosuldan, kiz alirsan asildan (bez, kiz n Mosul,
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asil; Ecnu Bbl nokynaeTe TkaHb, Nokynante ee B Mocyne, ecnu Bbl GepuTe AEBYLUKY B XKEHbI,
Gepute ee 13 xopoluen cembh); [4, s. 119, 301, 239] (koz va kiz, s6glt va yigit, dut va it).

Korga nocnosuubl HanuvcaHbl B MNpo3e, pUdMyHOLLMECH NEeKCeMbl UMEKT YHUKarbHble
XapakTepuCTUKN B 3aBUCUMOCTU OT MX TuNa, Takme Kak nocrnenoBaTeNlbHOCTb PacroOnOXeHus,
MECTO B NPEAIOKEHMM, a TaKKe CTPYKTypa U LeNb CUHTAKCUYECKON eQMHULbI, a TaKkkKe NHTOHaUUS.
B napemusix, BbIpaXeHHbIX YTBEPAUTENbHLIMU NPEANIOKEHNAMN, pUMyroLneca eauHULbI
HaxoaAaTcd B MeHbLuMHCTBE. Hanpumep: Bin nasihattan bir misibet yegdir (nasihat ve misibet;
Tbicaya coBeTOB CTOUT oaHoM B6epbl); Yazin bagl pisenin kisin asi piser [4, s. 121, 302] (basi va
asl; KTo corpencsa BeCHOM, TOT MOXET rOTOBUTb ey 3UMON).

Pudpmytowmecs crnosa 4acto OeMOHCTPUPYIOT CTURMCTMYeckoe kadecTBo. OHWM cos3paloT
AOnonHUTEeNbHble TOHa U co3galoT puTM. Pudmylowimecs crioBa BCTpevarTcs B MOCNoBuuaXx,
Bblpa)KeHHbIX oTpuuaTtenbHbiMi npegnoxeHmamun: AJil yasda deyil, basdadir (yasda ve basda;
MyapocTb He B BO3pacTe, a B rofiose).

OHun Takke BCTpeYvaoTCsa B BONpOCUTENbHbIX NpeanoxeHunax. Hanpumep: Qatir na bilir xatir
[1, s.188] (gatir ve xatir; Yto 3HaeT myn o fobpe). Pucdmytowimecs cnosa BCTpevaloTCsl Takke B
MOCNOBMLAX, BbIPaXXEHHbIX B CIOXHbIX NpeanoXxeHusx 6e3 npuaaTtoyHbIX NPEeanoXeHun u
obpasyloLmnx KONMYEeCTBEHHOE MHOXEeCTBEHHoe 4ucro. lNpumepbl: Ayaq gdrmayan das olmaz,
bala gdbrmayen bas [1, s.46] (das ve bas; HeT kamHs, KOoTOpbIN HE BUAEN Obl HOMU, U HET rONOBbI,
koTopasa He Buaena 6bl 6eabl); Allahdan siska ne yapsin muska [4, s. 94] (siska ve muska; Paagu
6ora, 4TO genaTtb ToLWeMy C aMySieToM).
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